
Jesus said, “Let the little children come to Me, and do not forbid 
them; for of such is the kingdom of heaven.” Matthew 19:14 NKJV 
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JĒZUS PIEŅEM
PIEAUGUŠOS UN BĒRNUS

PIRMDIENA

ATMIŅAS
PANTS

“TAČU JĒZUS SACĪJA: ‘LAIDIET BĒRNIŅUS PIE MANIS, NELIEDZIET 
TIEM, JO TĀDIEM PIEDER DEBESU VALSTĪBA.’” (Mt. 19:14).

Jānis stāsta mums divus stāstus par vīrieti un sievieti, kas 
runāja ar Jēzu. Tie bija ļoti dažādi cilvēki! Nikodēms bija 
bagāts, izglītots, ebreju tautības cilvēks, kurš savā kopienā 
tika ļoti cienīts. Viņš nevēlējās, lai kāds zinātu, ka viņš 
satiekas ar Jēzu, tāpēc viņš ieradās sarunāties ar Jēzu 
slepeni, naktī, kad bija tumšs. Viņam bija lieli jautājumi, 
un Jēzus viņam teica, ka viņam ir jāpiedzimst no jauna 
un jāsāk mācīties par Dievu tikpat atklāti un brīvi kā 
bērnam. Nikodēms ticēja Jēzum, bet viņam nepietika 
drosmes izteikties un nostāties Viņa pusē līdz brīdim, 
kad Viņš tika sists krustā.

Mēs nezinām sievietes vārdu. Bet Jēzus nogāja daudz 
jūdžu no sava ceļa, lai dienas vidū satiktu viņu pie 

ciema akas netālu no Ziharas Samarijā. Viņa droši 
vien bija nabadzīga sieviete, kura nekad nebija 
gājusi skolā. Viņa bija precējusies ar pieciem 
vīriem, un viņa nebija precējusies ar vīrieti, ar kuru 

dzīvoja kopā. Tātad vietējie 
iedzīvotāji par viņu tenkoja, un 
viņa bija noskumusi un vientuļa.

Lielākā daļa ebreju nevēlējās 
runāt ar samariešiem vai pat 
atrasties viņu tuvumā! Bet Jēzus 
vienkārši lūdza viņai ūdeni, lai parādītu, ka 
pieņem un ciena viņu. Jēzus zināja visu par 
viņas iepriekšējo dzīvi, un Viņš viņu 
nekritizēja. Jēzus bija laipns un maigs, un 
Viņš pat teica viņai, ka Viņš ir Mesija, kuru 
viņa bija meklējusi un uz kuru cerējusi!

Viņa nekavējoties noticēja Viņam un skrēja 

uz ciemu pateikt visiem pārējiem, 
lai nāk un satiek Viņu! Viņa 
neuztraucās par to, ko cilvēki 
par viņu domā! Un viņa kļuva 

par brīnišķīgu evaņģēlistu!

Jēzus dziedināja vīriešus, sievietes, 
meitenes un zēnus. Viņš izturējās pret katru 
no viņiem ar cieņu un mīlestību. Viņš 
pasargāja sievietes, kuras izjuta bailes, un 
neļāva vīriešiem viņām darīt pāri. Viņš teica 
sievietei, kura slacīja Viņa kājas ar 
smaržām, ka skaistais stāsts par viņas mīļo 
un dāsno dāvanu tiks stāstīts visur, kur tiks 
sludināts evaņģēlijs.

Jēzus kalpoja vīriešiem un sievietēm. Viņam 
bija 12 mācekļi, bet bija vairākas sievietes, kas 
ceļoja kopā ar viņiem un atbalstīja Jēzu ar 
savu naudu, rūpēm, mīlestību un lūgšanām. 
Kad Jēzus tika krustā sists, tikai Jānim bija 
drosme palikt kopā ar Jēzu, pārējie mācekļi 
aizbēga. Bet bija vismaz piecas sievietes, kas 
palika kopā ar Viņu līdz Viņa nāvei. Kad Viņš 
augšāmcēlās, pirmā persona, ar kuru Viņš 
runāja, bija Marija Magdalēna.



In Jesus’ time the elderly were often treated 

with respect, and children were often 

pushed aside, or considered 

unimportant. Jesus knew that 

children are very important 

because the way that we 

treat them when they 

are young will shape 

how they will treat 

others when they grow 

up. When older people 

treat children with love 

and respect, they will 

also learn to see God as 

loving and respectful. 

Jesus cared for 

young and old alike. But 

INTRODUCTION
RESPECTING 
ALL AGES

when one group of people was being 

ignored or hurt, then Jesus focused 

on showing them special care and 

attention, to teach His disciples, and us, 

how to become more like Him. 

Jesus blessed children, healed them, and 

enjoyed their lively worship. He let a 

young boy help him feed 5000 people. He 

raised a widow’s son and Jairus’s daughter 

from the dead. 

When we treat people of all ages with the 

same love, compassion, and respect, then 

we are treating people of diverse 

ages as Jesus treated them. 
Jesus focused 

on showing 
them special 

care and 
attention.
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Nav iemesla, kāpēc tā nevarētu 
būt visinteresantākā un patīkamākā 
nodarbība mājas dzīvē. Sausas un 
apnicīgas lūgšanu stundas apkauno 
Dievu. Lai ģimenes svētbrīži ir īsi 
un apgaroti.” 

Elena Vaita “Bērna vadonis” 521. lpp.

ATCERIETIES
Jūsu ģimenes svētbrīdis 
var nebūt ideāls, un tas nekas. 
Lūdziet Dievu un turpiniet 
darīt labāko, ko spējat. Viņš 
ir ar jums.

IEVADS

Jēzus pievērsās 
šai grupai, lai 

parādītu viņiem 
īpašas rūpes un 

uzmanību.

Jēzus laikā pret veciem cilvēkiem bieži 
izturējās ar cieņu, un bērni bieži tika 

atstumti vai uzskatīti par 
nesvarīgiem. Jēzus zināja, 

ka bērni ir ļoti svarīgi, jo 
tas, kā mēs pret viņiem 

izturēsimies, kad viņi 
ir mazi, veido to, kā 
viņi izturēsies pret 
citiem, kad viņi 
izaugs. Kad vecāki 

cilvēki izturas pret 
bērniem ar mīlestību 

un cieņu, bērni arī 
iemācās redzēt Dievu 

kā mīlošu un cieņpilnu.

Jēzus rūpējās gan par jauniem, gan 
par veciem. Bet, kad kāda cilvēku 

grupa tika ignorēta vai ievainota, Jēzus 
pievērsās šai grupai, lai parādītu 
viņiem īpašas rūpes un uzmanību un 
mācītu Saviem mācekļiem un mums, 
kā kļūt līdzīgākiem Viņam.

Jēzus svētīja bērnus, dziedināja tos un 
izbaudīja viņu enerģijas pilno 
pielūgsmi. Viņš ļāva jaunam zēnam 
palīdzēt Viņam pabarot 5000 cilvēku. 
Viņš uzmodināja no miroņiem atraitnes 
dēlu un Jaira meitiņu.

Ja mēs izturamies pret visu vecumu 
cilvēkiem ar vienādu mīlestību, 

līdzjūtību un cieņu, tad mēs 
izturamies pret dažāda 
vecuma cilvēkiem tā, kā pret 

viņiem izturējās Jēzus.

RESPEKTĒJOT 
VISUS VECUMUS

Jānis stāsta mums divus stāstus par vīrieti un sievieti, kas 
runāja ar Jēzu. Tie bija ļoti dažādi cilvēki! Nikodēms bija 
bagāts, izglītots, ebreju tautības cilvēks, kurš savā kopienā 
tika ļoti cienīts. Viņš nevēlējās, lai kāds zinātu, ka viņš 
satiekas ar Jēzu, tāpēc viņš ieradās sarunāties ar Jēzu 
slepeni, naktī, kad bija tumšs. Viņam bija lieli jautājumi, 
un Jēzus viņam teica, ka viņam ir jāpiedzimst no jauna 
un jāsāk mācīties par Dievu tikpat atklāti un brīvi kā 
bērnam. Nikodēms ticēja Jēzum, bet viņam nepietika 
drosmes izteikties un nostāties Viņa pusē līdz brīdim, 
kad Viņš tika sists krustā.

Mēs nezinām sievietes vārdu. Bet Jēzus nogāja daudz 
jūdžu no sava ceļa, lai dienas vidū satiktu viņu pie 

ciema akas netālu no Ziharas Samarijā. Viņa droši 
vien bija nabadzīga sieviete, kura nekad nebija 
gājusi skolā. Viņa bija precējusies ar pieciem 
vīriem, un viņa nebija precējusies ar vīrieti, ar kuru 

dzīvoja kopā. Tātad vietējie 
iedzīvotāji par viņu tenkoja, un 
viņa bija noskumusi un vientuļa.

Lielākā daļa ebreju nevēlējās 
runāt ar samariešiem vai pat 
atrasties viņu tuvumā! Bet Jēzus 
vienkārši lūdza viņai ūdeni, lai parādītu, ka 
pieņem un ciena viņu. Jēzus zināja visu par 
viņas iepriekšējo dzīvi, un Viņš viņu 
nekritizēja. Jēzus bija laipns un maigs, un 
Viņš pat teica viņai, ka Viņš ir Mesija, kuru 
viņa bija meklējusi un uz kuru cerējusi!

Viņa nekavējoties noticēja Viņam un skrēja 

uz ciemu pateikt visiem pārējiem, 
lai nāk un satiek Viņu! Viņa 
neuztraucās par to, ko cilvēki 
par viņu domā! Un viņa kļuva 

par brīnišķīgu evaņģēlistu!

Jēzus dziedināja vīriešus, sievietes, 
meitenes un zēnus. Viņš izturējās pret katru 
no viņiem ar cieņu un mīlestību. Viņš 
pasargāja sievietes, kuras izjuta bailes, un 
neļāva vīriešiem viņām darīt pāri. Viņš teica 
sievietei, kura slacīja Viņa kājas ar 
smaržām, ka skaistais stāsts par viņas mīļo 
un dāsno dāvanu tiks stāstīts visur, kur tiks 
sludināts evaņģēlijs.

Jēzus kalpoja vīriešiem un sievietēm. Viņam 
bija 12 mācekļi, bet bija vairākas sievietes, kas 
ceļoja kopā ar viņiem un atbalstīja Jēzu ar 
savu naudu, rūpēm, mīlestību un lūgšanām. 
Kad Jēzus tika krustā sists, tikai Jānim bija 
drosme palikt kopā ar Jēzu, pārējie mācekļi 
aizbēga. Bet bija vismaz piecas sievietes, kas 
palika kopā ar Viņu līdz Viņa nāvei. Kad Viņš 
augšāmcēlās, pirmā persona, ar kuru Viņš 
runāja, bija Marija Magdalēna.



“Jesus is here!” The news ripples through the town with 

joyful excitement. Mothers pick up their children and 

sing on their way to the marketplace. Sarah gathers a 

handful of wild�owers and David grabs a pomegranate 

from the table. 

As they turn a corner, they see Jesus resting under a tree. 

Sarah runs towards Him, then suddenly she stops. Men 

with cross faces are standing in her way. “No. You can’t 

see Jesus. He’s tired and hungry. Run-away little girl!” 

Sarah starts to cry. When the mothers and children see the 

grumpy disciples their singing stops and their smiles fade.

When Jesus sees their sad faces, He is sad too. He looks at 

His disciples and sighs. It was only a few days ago that He 

took a child in His arms and taught them that children have 

a special place in God’s kingdom. And here they are, chasing 

them all away…

JESUS 
WELCOMES 
MOTHERS 
AND 
CHILDREN

Read together 
the story of 

Jesus and the 
children:

Matthew 19
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JĒZUS
PIEŅEM 
MAMMAS 
UN BĒRNUS

Izlasiet kopā 
stāstu par Jēzu un 

bērniem: Mateja 
19. nodaļa

Jēzus uzsauc: “Hei! Lūdzu, neatraidiet 
bērnus! Viņi ir tik vērtīgi, ka viņu eņģeļi 
vienmēr redz Mana mīlošā Tēva vaigu 
debesīs. Laidiet viņus! Lai viņi nāk pie 
Manis un redz arī Manu mīlošo vaigu!”

Jēzus izstiepj rokas un smaida Savu 
lielāko smaidu! “Nāciet šurp 
bērni! Vietas ir visiem!” Viņi 
smejas, skrienot pretī Jēzum. 
Viņš paņem mazāko klēpī, lai 
viņu pasargātu no pūļa. Viņa 
klibo. Viņš maigi pieskaras 
viņas potītei. Tagad būs labāk. 
Viņa smaida un apskauj Jēzu, ieliekot 
savu mazo seju Viņa bārdā.

Viņš stāsta viņiem par ganu, kurš mīl 
savas avis un pazīst katru pēc vārda. 
Viņš ir drosmīgs un mīlošs gans, kurš pat 

dosies mežonīgajā nakts tumsā, lai 
atrastu izbiedētu pazudušu jēru un atkal 
to atvestu mājās. Tad Viņš sauc bērnus 
vārdā, svētījot katru citādākā veidā. Tie ir 
īpaši vārdi, kurus viņi nekad neaizmirsīs. 
Vārdi, kurus viņi glabās savās sirdīs visu 

mūžu.

Viņš redz viņu mammu 
nogurušās sejas. Viņš 
atceras savu māti un runā 
maigus iedrošinājuma 

vārdus. “Nekad neaizmirstiet, 
ka jūsu Tēvs Debesīs jūs mīl. Viņš 

redz visu, ko jūs darāt, lai rūpētos par 
šiem dārgajiem mazajiem bērniem. Un 
arī jūs esat Viņam dārgas. Jūs darāt 
vissvarīgāko darbu uz zemes.” Viņas 
priecīgi smaida.

Dāvids iedod Jēzum granātābolu. Sula 
izšļakstās, Jēzum daloties ar sārto augli. Bet 
Viņš neiebilst pret traipiem uz Viņa lina tērpa. 
Bērnu prieks Viņam ir daudz dārgāks nekā Viņa 
drēbes.

Sāra dāvina Jēzum savus ziedus. Viņš smaida 
un iepin tos vainadziņā viņas galvai un uzliek 
vainagu mazajai princesei. Lai ko mēs dotu 
Jēzum, Viņš to pārvērtīs par kaut ko vēl 
skaistāku.

Mīlestība un smiekli plūst no Jēzus klēpja. 
Mācekļi ar izbrīnu vēro, kā Dieva Dēls spēlējas 
ar zemes bērniem. Un kopā viņi mācās pieņemt 
mazus bērnus, kā Jēzus tos pieņem ar 
mīlestību.

“Jēzus ir šeit!” Ziņas ar priecīgu satraukumu izskrien 
cauri pilsētai. Mātes paņem savus bērnus un dzied 
pa ceļam uz tirgu. Sāra savāc sauju savvaļas ziedu, 

un Dāvids paķer granātābolu no galda.

Aiz stūra viņi redz Jēzu, atpūšamies zem koka. Sāra skrien 
Viņam pretī, tad pēkšņi apstājas. Viņai ceļā stāv vīrieši ar 
dusmīgām sejām. “Nē. Jūs nevarat satikt Jēzu. Viņš ir 
noguris un izsalcis. Steidzies prom, mazā meitene!” Sāra 
sāk raudāt. Kad mammas un bērni ierauga īgnos 

mācekļus, viņu dziedāšana apstājas un smaids izgaist.

Kad Jēzus redz viņu skumjās sejas, arī Viņš kļūst 
noskumis. Viņš skatās uz saviem mācekļiem un nopūšas. 

Tikai pirms dažām dienām Viņš bija paņēmsi rokās bērnu 
un mācījis, ka bērniem ir īpaša vieta Dieva valstībā. Un te viņi 

 ir, dzen viņus visus prom...

Jānis stāsta mums divus stāstus par vīrieti un sievieti, kas 
runāja ar Jēzu. Tie bija ļoti dažādi cilvēki! Nikodēms bija 
bagāts, izglītots, ebreju tautības cilvēks, kurš savā kopienā 
tika ļoti cienīts. Viņš nevēlējās, lai kāds zinātu, ka viņš 
satiekas ar Jēzu, tāpēc viņš ieradās sarunāties ar Jēzu 
slepeni, naktī, kad bija tumšs. Viņam bija lieli jautājumi, 
un Jēzus viņam teica, ka viņam ir jāpiedzimst no jauna 
un jāsāk mācīties par Dievu tikpat atklāti un brīvi kā 
bērnam. Nikodēms ticēja Jēzum, bet viņam nepietika 
drosmes izteikties un nostāties Viņa pusē līdz brīdim, 
kad Viņš tika sists krustā.

Mēs nezinām sievietes vārdu. Bet Jēzus nogāja daudz 
jūdžu no sava ceļa, lai dienas vidū satiktu viņu pie 

ciema akas netālu no Ziharas Samarijā. Viņa droši 
vien bija nabadzīga sieviete, kura nekad nebija 
gājusi skolā. Viņa bija precējusies ar pieciem 
vīriem, un viņa nebija precējusies ar vīrieti, ar kuru 

dzīvoja kopā. Tātad vietējie 
iedzīvotāji par viņu tenkoja, un 
viņa bija noskumusi un vientuļa.

Lielākā daļa ebreju nevēlējās 
runāt ar samariešiem vai pat 
atrasties viņu tuvumā! Bet Jēzus 
vienkārši lūdza viņai ūdeni, lai parādītu, ka 
pieņem un ciena viņu. Jēzus zināja visu par 
viņas iepriekšējo dzīvi, un Viņš viņu 
nekritizēja. Jēzus bija laipns un maigs, un 
Viņš pat teica viņai, ka Viņš ir Mesija, kuru 
viņa bija meklējusi un uz kuru cerējusi!

Viņa nekavējoties noticēja Viņam un skrēja 

uz ciemu pateikt visiem pārējiem, 
lai nāk un satiek Viņu! Viņa 
neuztraucās par to, ko cilvēki 
par viņu domā! Un viņa kļuva 

par brīnišķīgu evaņģēlistu!

Jēzus dziedināja vīriešus, sievietes, 
meitenes un zēnus. Viņš izturējās pret katru 
no viņiem ar cieņu un mīlestību. Viņš 
pasargāja sievietes, kuras izjuta bailes, un 
neļāva vīriešiem viņām darīt pāri. Viņš teica 
sievietei, kura slacīja Viņa kājas ar 
smaržām, ka skaistais stāsts par viņas mīļo 
un dāsno dāvanu tiks stāstīts visur, kur tiks 
sludināts evaņģēlijs.

Jēzus kalpoja vīriešiem un sievietēm. Viņam 
bija 12 mācekļi, bet bija vairākas sievietes, kas 
ceļoja kopā ar viņiem un atbalstīja Jēzu ar 
savu naudu, rūpēm, mīlestību un lūgšanām. 
Kad Jēzus tika krustā sists, tikai Jānim bija 
drosme palikt kopā ar Jēzu, pārējie mācekļi 
aizbēga. Bet bija vismaz piecas sievietes, kas 
palika kopā ar Viņu līdz Viņa nāvei. Kad Viņš 
augšāmcēlās, pirmā persona, ar kuru Viņš 
runāja, bija Marija Magdalēna.



Jesus calls out: “Hey! Please don’t turn the 

children away! They are so precious that 

their angels always see the face of My loving 

Father in heaven. Welcome them! Let them 

come to Me and see My loving face too!”

Jesus holds out His arms and smiles His 

biggest smile! “Come here children! 

There’s room for everyone!” They 

laugh as they run towards Jesus. 

He picks up the smallest one, to 

keep her safe from the crush. She 

limps. He gently touches her ankle. 

It will be better now. She smiles and hugs 

Him, burying her little face in His beard.

He tells them about a shepherd who loves 

his sheep and knows each one by name. 

He is a brave and loving shepherd who will 

even go into the wild darkness of the night 

to �nd a frightened lost lamb and bring him 

home again. Then He calls the children by 

name, blessing each one in a different way. 

These are special words that they will never 

forget. Words that they will treasure in 

their hearts for a lifetime.

He sees the tired faces of their 

mothers.  He remembers His own 

mother and He speaks gentle words 

of encouragement. “Never forget that 

your Father in heaven loves you. He sees 

everything you do to care for these precious 

little ones. And you are precious to Him too. 

You are doing the most important work on 

earth.” They smile with joy.

He sees 
everything you 
do to care for 

these precious 
little ones. 

22

Viņš redz visu, ko 
jūs darāt, lai 

rūpētos par šiem 
dārgajiem 

mazajiem bērniem.

Jēzus uzsauc: “Hei! Lūdzu, neatraidiet 
bērnus! Viņi ir tik vērtīgi, ka viņu eņģeļi 
vienmēr redz Mana mīlošā Tēva vaigu 
debesīs. Laidiet viņus! Lai viņi nāk pie 
Manis un redz arī Manu mīlošo vaigu!”

Jēzus izstiepj rokas un smaida Savu 
lielāko smaidu! “Nāciet šurp 
bērni! Vietas ir visiem!” Viņi 
smejas, skrienot pretī Jēzum. 
Viņš paņem mazāko klēpī, lai 
viņu pasargātu no pūļa. Viņa 
klibo. Viņš maigi pieskaras 
viņas potītei. Tagad būs labāk. 
Viņa smaida un apskauj Jēzu, ieliekot 
savu mazo seju Viņa bārdā.

Viņš stāsta viņiem par ganu, kurš mīl 
savas avis un pazīst katru pēc vārda. 
Viņš ir drosmīgs un mīlošs gans, kurš pat 

dosies mežonīgajā nakts tumsā, lai 
atrastu izbiedētu pazudušu jēru un atkal 
to atvestu mājās. Tad Viņš sauc bērnus 
vārdā, svētījot katru citādākā veidā. Tie ir 
īpaši vārdi, kurus viņi nekad neaizmirsīs. 
Vārdi, kurus viņi glabās savās sirdīs visu 

mūžu.

Viņš redz viņu mammu 
nogurušās sejas. Viņš 
atceras savu māti un runā 
maigus iedrošinājuma 

vārdus. “Nekad neaizmirstiet, 
ka jūsu Tēvs Debesīs jūs mīl. Viņš 

redz visu, ko jūs darāt, lai rūpētos par 
šiem dārgajiem mazajiem bērniem. Un 
arī jūs esat Viņam dārgas. Jūs darāt 
vissvarīgāko darbu uz zemes.” Viņas 
priecīgi smaida.

Dāvids iedod Jēzum granātābolu. Sula 
izšļakstās, Jēzum daloties ar sārto augli. Bet 
Viņš neiebilst pret traipiem uz Viņa lina tērpa. 
Bērnu prieks Viņam ir daudz dārgāks nekā Viņa 
drēbes.

Sāra dāvina Jēzum savus ziedus. Viņš smaida 
un iepin tos vainadziņā viņas galvai un uzliek 
vainagu mazajai princesei. Lai ko mēs dotu 
Jēzum, Viņš to pārvērtīs par kaut ko vēl 
skaistāku.

Mīlestība un smiekli plūst no Jēzus klēpja. 
Mācekļi ar izbrīnu vēro, kā Dieva Dēls spēlējas 
ar zemes bērniem. Un kopā viņi mācās pieņemt 
mazus bērnus, kā Jēzus tos pieņem ar 
mīlestību.

“Jēzus ir šeit!” Ziņas ar priecīgu satraukumu izskrien 
cauri pilsētai. Mātes paņem savus bērnus un dzied 
pa ceļam uz tirgu. Sāra savāc sauju savvaļas ziedu, 

un Dāvids paķer granātābolu no galda.

Aiz stūra viņi redz Jēzu, atpūšamies zem koka. Sāra skrien 
Viņam pretī, tad pēkšņi apstājas. Viņai ceļā stāv vīrieši ar 
dusmīgām sejām. “Nē. Jūs nevarat satikt Jēzu. Viņš ir 
noguris un izsalcis. Steidzies prom, mazā meitene!” Sāra 
sāk raudāt. Kad mammas un bērni ierauga īgnos 

mācekļus, viņu dziedāšana apstājas un smaids izgaist.

Kad Jēzus redz viņu skumjās sejas, arī Viņš kļūst 
noskumis. Viņš skatās uz saviem mācekļiem un nopūšas. 

Tikai pirms dažām dienām Viņš bija paņēmsi rokās bērnu 
un mācījis, ka bērniem ir īpaša vieta Dieva valstībā. Un te viņi 

 ir, dzen viņus visus prom...

Jānis stāsta mums divus stāstus par vīrieti un sievieti, kas 
runāja ar Jēzu. Tie bija ļoti dažādi cilvēki! Nikodēms bija 
bagāts, izglītots, ebreju tautības cilvēks, kurš savā kopienā 
tika ļoti cienīts. Viņš nevēlējās, lai kāds zinātu, ka viņš 
satiekas ar Jēzu, tāpēc viņš ieradās sarunāties ar Jēzu 
slepeni, naktī, kad bija tumšs. Viņam bija lieli jautājumi, 
un Jēzus viņam teica, ka viņam ir jāpiedzimst no jauna 
un jāsāk mācīties par Dievu tikpat atklāti un brīvi kā 
bērnam. Nikodēms ticēja Jēzum, bet viņam nepietika 
drosmes izteikties un nostāties Viņa pusē līdz brīdim, 
kad Viņš tika sists krustā.

Mēs nezinām sievietes vārdu. Bet Jēzus nogāja daudz 
jūdžu no sava ceļa, lai dienas vidū satiktu viņu pie 

ciema akas netālu no Ziharas Samarijā. Viņa droši 
vien bija nabadzīga sieviete, kura nekad nebija 
gājusi skolā. Viņa bija precējusies ar pieciem 
vīriem, un viņa nebija precējusies ar vīrieti, ar kuru 

dzīvoja kopā. Tātad vietējie 
iedzīvotāji par viņu tenkoja, un 
viņa bija noskumusi un vientuļa.

Lielākā daļa ebreju nevēlējās 
runāt ar samariešiem vai pat 
atrasties viņu tuvumā! Bet Jēzus 
vienkārši lūdza viņai ūdeni, lai parādītu, ka 
pieņem un ciena viņu. Jēzus zināja visu par 
viņas iepriekšējo dzīvi, un Viņš viņu 
nekritizēja. Jēzus bija laipns un maigs, un 
Viņš pat teica viņai, ka Viņš ir Mesija, kuru 
viņa bija meklējusi un uz kuru cerējusi!

Viņa nekavējoties noticēja Viņam un skrēja 

uz ciemu pateikt visiem pārējiem, 
lai nāk un satiek Viņu! Viņa 
neuztraucās par to, ko cilvēki 
par viņu domā! Un viņa kļuva 

par brīnišķīgu evaņģēlistu!

Jēzus dziedināja vīriešus, sievietes, 
meitenes un zēnus. Viņš izturējās pret katru 
no viņiem ar cieņu un mīlestību. Viņš 
pasargāja sievietes, kuras izjuta bailes, un 
neļāva vīriešiem viņām darīt pāri. Viņš teica 
sievietei, kura slacīja Viņa kājas ar 
smaržām, ka skaistais stāsts par viņas mīļo 
un dāsno dāvanu tiks stāstīts visur, kur tiks 
sludināts evaņģēlijs.

Jēzus kalpoja vīriešiem un sievietēm. Viņam 
bija 12 mācekļi, bet bija vairākas sievietes, kas 
ceļoja kopā ar viņiem un atbalstīja Jēzu ar 
savu naudu, rūpēm, mīlestību un lūgšanām. 
Kad Jēzus tika krustā sists, tikai Jānim bija 
drosme palikt kopā ar Jēzu, pārējie mācekļi 
aizbēga. Bet bija vismaz piecas sievietes, kas 
palika kopā ar Viņu līdz Viņa nāvei. Kad Viņš 
augšāmcēlās, pirmā persona, ar kuru Viņš 
runāja, bija Marija Magdalēna.



JESUS WELCOMES MOTHERS AND CHILDREN

David gives Jesus the pomegranate. The juice 

splashes as Jesus shares the rosy �esh. But 

He doesn’t mind the stains on His linen robe. 

The children’s joy is far more precious to Him 

than His clothes. 

Sarah gives Jesus her �owers. He smiles and 

weaves them into a garland for her head, a crown 

for a princess. Whatever we give to Jesus, He will 

turn into something even more beautiful.

Love and laughter over�ows from Jesus’ lap. The 

disciples watch with wonder as the Son of God 

plays with the children of earth. And together 

they learn how to welcome little children, as 

Jesus welcomes them with love. 

He sees the tired 
faces of their 

mothers. He speaks 
gentle words of 

encouragement. 
“Never forget that 

your Father in 
heaven loves you. He 
sees everything you 
do to care for these 

precious little ones.” 23

Jēzus uzsauc: “Hei! Lūdzu, neatraidiet 
bērnus! Viņi ir tik vērtīgi, ka viņu eņģeļi 
vienmēr redz Mana mīlošā Tēva vaigu 
debesīs. Laidiet viņus! Lai viņi nāk pie 
Manis un redz arī Manu mīlošo vaigu!”

Jēzus izstiepj rokas un smaida Savu 
lielāko smaidu! “Nāciet šurp 
bērni! Vietas ir visiem!” Viņi 
smejas, skrienot pretī Jēzum. 
Viņš paņem mazāko klēpī, lai 
viņu pasargātu no pūļa. Viņa 
klibo. Viņš maigi pieskaras 
viņas potītei. Tagad būs labāk. 
Viņa smaida un apskauj Jēzu, ieliekot 
savu mazo seju Viņa bārdā.

Viņš stāsta viņiem par ganu, kurš mīl 
savas avis un pazīst katru pēc vārda. 
Viņš ir drosmīgs un mīlošs gans, kurš pat 

dosies mežonīgajā nakts tumsā, lai 
atrastu izbiedētu pazudušu jēru un atkal 
to atvestu mājās. Tad Viņš sauc bērnus 
vārdā, svētījot katru citādākā veidā. Tie ir 
īpaši vārdi, kurus viņi nekad neaizmirsīs. 
Vārdi, kurus viņi glabās savās sirdīs visu 

mūžu.

Viņš redz viņu mammu 
nogurušās sejas. Viņš 
atceras savu māti un runā 
maigus iedrošinājuma 

vārdus. “Nekad neaizmirstiet, 
ka jūsu Tēvs Debesīs jūs mīl. Viņš 

redz visu, ko jūs darāt, lai rūpētos par 
šiem dārgajiem mazajiem bērniem. Un 
arī jūs esat Viņam dārgas. Jūs darāt 
vissvarīgāko darbu uz zemes.” Viņas 
priecīgi smaida.

Dāvids iedod Jēzum granātābolu. Sula 
izšļakstās, Jēzum daloties ar sārto augli. Bet 
Viņš neiebilst pret traipiem uz Viņa lina tērpa. 
Bērnu prieks Viņam ir daudz dārgāks nekā Viņa 
drēbes.

Sāra dāvina Jēzum savus ziedus. Viņš smaida 
un iepin tos vainadziņā viņas galvai un uzliek 
vainagu mazajai princesei. Lai ko mēs dotu 
Jēzum, Viņš to pārvērtīs par kaut ko vēl 
skaistāku.

Mīlestība un smiekli plūst no Jēzus klēpja. 
Mācekļi ar izbrīnu vēro, kā Dieva Dēls spēlējas 
ar zemes bērniem. Un kopā viņi mācās pieņemt 
mazus bērnus, kā Jēzus tos pieņem ar 
mīlestību.

Viņš redz viņu 
mammu nogurušās 

sejas. Viņš runā 
maigus 

iedrošinājuma 
vārdus. “Nekad 

neaizmirstiet, ka 
jūsu Tēvs Debesīs 
jūs mīl. Viņš redz 
visu, ko jūs darāt, 

lai rūpētos par šiem 
dārgajiem 

mazajiem bērniem.”

“Jēzus ir šeit!” Ziņas ar priecīgu satraukumu izskrien 
cauri pilsētai. Mātes paņem savus bērnus un dzied 
pa ceļam uz tirgu. Sāra savāc sauju savvaļas ziedu, 

un Dāvids paķer granātābolu no galda.

Aiz stūra viņi redz Jēzu, atpūšamies zem koka. Sāra skrien 
Viņam pretī, tad pēkšņi apstājas. Viņai ceļā stāv vīrieši ar 
dusmīgām sejām. “Nē. Jūs nevarat satikt Jēzu. Viņš ir 
noguris un izsalcis. Steidzies prom, mazā meitene!” Sāra 
sāk raudāt. Kad mammas un bērni ierauga īgnos 

mācekļus, viņu dziedāšana apstājas un smaids izgaist.

Kad Jēzus redz viņu skumjās sejas, arī Viņš kļūst 
noskumis. Viņš skatās uz saviem mācekļiem un nopūšas. 

Tikai pirms dažām dienām Viņš bija paņēmsi rokās bērnu 
un mācījis, ka bērniem ir īpaša vieta Dieva valstībā. Un te viņi 

 ir, dzen viņus visus prom...
JĒZUS PIEŅEM MAMMAS UN BĒRNUS

Jānis stāsta mums divus stāstus par vīrieti un sievieti, kas 
runāja ar Jēzu. Tie bija ļoti dažādi cilvēki! Nikodēms bija 
bagāts, izglītots, ebreju tautības cilvēks, kurš savā kopienā 
tika ļoti cienīts. Viņš nevēlējās, lai kāds zinātu, ka viņš 
satiekas ar Jēzu, tāpēc viņš ieradās sarunāties ar Jēzu 
slepeni, naktī, kad bija tumšs. Viņam bija lieli jautājumi, 
un Jēzus viņam teica, ka viņam ir jāpiedzimst no jauna 
un jāsāk mācīties par Dievu tikpat atklāti un brīvi kā 
bērnam. Nikodēms ticēja Jēzum, bet viņam nepietika 
drosmes izteikties un nostāties Viņa pusē līdz brīdim, 
kad Viņš tika sists krustā.

Mēs nezinām sievietes vārdu. Bet Jēzus nogāja daudz 
jūdžu no sava ceļa, lai dienas vidū satiktu viņu pie 

ciema akas netālu no Ziharas Samarijā. Viņa droši 
vien bija nabadzīga sieviete, kura nekad nebija 
gājusi skolā. Viņa bija precējusies ar pieciem 
vīriem, un viņa nebija precējusies ar vīrieti, ar kuru 

dzīvoja kopā. Tātad vietējie 
iedzīvotāji par viņu tenkoja, un 
viņa bija noskumusi un vientuļa.

Lielākā daļa ebreju nevēlējās 
runāt ar samariešiem vai pat 
atrasties viņu tuvumā! Bet Jēzus 
vienkārši lūdza viņai ūdeni, lai parādītu, ka 
pieņem un ciena viņu. Jēzus zināja visu par 
viņas iepriekšējo dzīvi, un Viņš viņu 
nekritizēja. Jēzus bija laipns un maigs, un 
Viņš pat teica viņai, ka Viņš ir Mesija, kuru 
viņa bija meklējusi un uz kuru cerējusi!

Viņa nekavējoties noticēja Viņam un skrēja 

uz ciemu pateikt visiem pārējiem, 
lai nāk un satiek Viņu! Viņa 
neuztraucās par to, ko cilvēki 
par viņu domā! Un viņa kļuva 

par brīnišķīgu evaņģēlistu!

Jēzus dziedināja vīriešus, sievietes, 
meitenes un zēnus. Viņš izturējās pret katru 
no viņiem ar cieņu un mīlestību. Viņš 
pasargāja sievietes, kuras izjuta bailes, un 
neļāva vīriešiem viņām darīt pāri. Viņš teica 
sievietei, kura slacīja Viņa kājas ar 
smaržām, ka skaistais stāsts par viņas mīļo 
un dāsno dāvanu tiks stāstīts visur, kur tiks 
sludināts evaņģēlijs.

Jēzus kalpoja vīriešiem un sievietēm. Viņam 
bija 12 mācekļi, bet bija vairākas sievietes, kas 
ceļoja kopā ar viņiem un atbalstīja Jēzu ar 
savu naudu, rūpēm, mīlestību un lūgšanām. 
Kad Jēzus tika krustā sists, tikai Jānim bija 
drosme palikt kopā ar Jēzu, pārējie mācekļi 
aizbēga. Bet bija vismaz piecas sievietes, kas 
palika kopā ar Viņu līdz Viņa nāvei. Kad Viņš 
augšāmcēlās, pirmā persona, ar kuru Viņš 
runāja, bija Marija Magdalēna.



PRAYING ACROSS GENERATIONS

• In your family group ask each 
generation to pray for someone 
of another generation – parents 
and grandparents can pray for 
children and children can pray 
for parents or grandparents. 

• What are the special prayer 
needs of people at different 
stages in their lives?

PRAYER
ACTIVITIES

BLESSING EACH OTHER

• Jesus took the children in His 
arms and blessed them. 

• Choose a blessing prayer from 
the Bible and pray it over 
each other (Numbers 6:24-26, 
Ephesians 3:14-21, etc.)

MEMORY VERSE 
ACTIVITIES
• Write the verse 

around a picture of 
a child. 

• Make up actions 
to the verse for 
everyone to do 
together. 
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saprast, cik ļoti Dievs 
novērtē mūsu atšķirības. 
Viņš arī radīja cilvēkus ar 
DNS, kas sadalās un atkal 
savienojas, veidojot 
unikālu embriju ar bezgalīgu 
skaitu variāciju.

Ja mēs saprotam, cik ļoti Dievs vērtē 
dažādību visā, ko Viņš ir radījis, mēs arī 
varam pārņemt Viņa mīlestību uz 
dažādību. Ja mēs augam mīlestībā, mūsu 
atšķirības var mūs satuvināt, lai klausītos, 
saprastu cits citu, novērtētu cits cita 
talantus, stiprās puses un dāvanas un 
atbalstītu cits citu dažādos mūsu dzīves 
izaicinājumos. Ja mēs mīlam un cienām 
dažādību, mēs patiesi mācāmies mīlēt 
citus tā, kā Jēzus mīl mūs.

AKTIVITĀTES 
AR ATMIŅAS PANTU
• Uzrakstiet 

atmiņas pantu, 
izmantojot 
dažādu krāsu 
un/vai stilu 
burtus.

• Vai arī izgrieziet 
dažādus 
drukātus burtus 
un pielīmējiet 
tos uz papīra 
lapas, lai 
izveidotu pantu.

LŪGŠANAS
AKTIVITĀTES

SVĒTĪJIET CITS CITU
• Jēzus paņēma bērnus rokās un 

svētīja tos.
• Izvēlieties svētības lūgšanu no 

Bībeles un lūdziet to cits par citu 
(4. Mozus 6:24-26, Efeziešiem 
3:14-21 u.c.)

LŪGŠANA STARP PAAUDZĒM
• Savā ģimenes grupā lūdziet katrai 

paaudzei aizlūgt par kādu no citas 
paaudzes – vecāki un vecvecāki 
var lūgt par bērniem, un bērni var 
lūgt par vecākiem vai 
vecvecākiem.

• Kādas ir īpašās lūgšanas 
vajadzības cilvēkiem dažādos 
dzīves posmos?

Jānis stāsta mums divus stāstus par vīrieti un sievieti, kas 
runāja ar Jēzu. Tie bija ļoti dažādi cilvēki! Nikodēms bija 
bagāts, izglītots, ebreju tautības cilvēks, kurš savā kopienā 
tika ļoti cienīts. Viņš nevēlējās, lai kāds zinātu, ka viņš 
satiekas ar Jēzu, tāpēc viņš ieradās sarunāties ar Jēzu 
slepeni, naktī, kad bija tumšs. Viņam bija lieli jautājumi, 
un Jēzus viņam teica, ka viņam ir jāpiedzimst no jauna 
un jāsāk mācīties par Dievu tikpat atklāti un brīvi kā 
bērnam. Nikodēms ticēja Jēzum, bet viņam nepietika 
drosmes izteikties un nostāties Viņa pusē līdz brīdim, 
kad Viņš tika sists krustā.

Mēs nezinām sievietes vārdu. Bet Jēzus nogāja daudz 
jūdžu no sava ceļa, lai dienas vidū satiktu viņu pie 

ciema akas netālu no Ziharas Samarijā. Viņa droši 
vien bija nabadzīga sieviete, kura nekad nebija 
gājusi skolā. Viņa bija precējusies ar pieciem 
vīriem, un viņa nebija precējusies ar vīrieti, ar kuru 

dzīvoja kopā. Tātad vietējie 
iedzīvotāji par viņu tenkoja, un 
viņa bija noskumusi un vientuļa.

Lielākā daļa ebreju nevēlējās 
runāt ar samariešiem vai pat 
atrasties viņu tuvumā! Bet Jēzus 
vienkārši lūdza viņai ūdeni, lai parādītu, ka 
pieņem un ciena viņu. Jēzus zināja visu par 
viņas iepriekšējo dzīvi, un Viņš viņu 
nekritizēja. Jēzus bija laipns un maigs, un 
Viņš pat teica viņai, ka Viņš ir Mesija, kuru 
viņa bija meklējusi un uz kuru cerējusi!

Viņa nekavējoties noticēja Viņam un skrēja 

uz ciemu pateikt visiem pārējiem, 
lai nāk un satiek Viņu! Viņa 
neuztraucās par to, ko cilvēki 
par viņu domā! Un viņa kļuva 

par brīnišķīgu evaņģēlistu!

Jēzus dziedināja vīriešus, sievietes, 
meitenes un zēnus. Viņš izturējās pret katru 
no viņiem ar cieņu un mīlestību. Viņš 
pasargāja sievietes, kuras izjuta bailes, un 
neļāva vīriešiem viņām darīt pāri. Viņš teica 
sievietei, kura slacīja Viņa kājas ar 
smaržām, ka skaistais stāsts par viņas mīļo 
un dāsno dāvanu tiks stāstīts visur, kur tiks 
sludināts evaņģēlijs.

Jēzus kalpoja vīriešiem un sievietēm. Viņam 
bija 12 mācekļi, bet bija vairākas sievietes, kas 
ceļoja kopā ar viņiem un atbalstīja Jēzu ar 
savu naudu, rūpēm, mīlestību un lūgšanām. 
Kad Jēzus tika krustā sists, tikai Jānim bija 
drosme palikt kopā ar Jēzu, pārējie mācekļi 
aizbēga. Bet bija vismaz piecas sievietes, kas 
palika kopā ar Viņu līdz Viņa nāvei. Kad Viņš 
augšāmcēlās, pirmā persona, ar kuru Viņš 
runāja, bija Marija Magdalēna.



BLESS ALL AGES

• As a family, choose to bless a child or a family with 
children, and an older person or couple. 

• You could write a prayer for them, make them an 
encouraging card, give them a gift, or treat, invite them 
for a meal, or visit with them and take something to 
make them feel happy and blessed. 

FAMILY 
ACTIVITIES

TEACHING EACH OTHER

• Teach special skills or games across the generations. 
Parents can teach children something they enjoyed 
doing as a child, and the children can teach their parents 
a game that they like to play.

• Or teach practical skills, hobbies, gardening, or baking. 

SWAP ROLES

• Swap roles for an hour where the children pretend to be 
the parents and the parents pretend to be the children. 

• Role play putting the children to bed, or trying to clean 
the house, or another activity of your choice together. 

• What did you learn about the people you were 
pretending to be for a while? How has this helped you to 
be kinder and more understanding?
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ĢIMENES
AKTIVITĀTES

SVĒTĪJIET VISUS VECUMUS
• Kā ģimene izvēlieties svētīt bērnu vai ģimeni ar bērniem 

un vecāku cilvēku vai pāri.
• Jūs varētu uzrakstīt par viņiem lūgšanu, izveidot viņiem 

uzmundrinošu kartiņu, uzdāvināt viņiem dāvanu 
• vai cienastu, uzaicināt uz maltīti vai apciemot viņus 
• un uzdāvināt kaut ko, lai viņi justos priecīgi un svētīti.

MĀCOT CITS CITU
• Māciet īpašas prasmes vai spēles starp dažādām 

paaudzēm. Vecāki var iemācīt bērniem kaut ko, ko 
viņiem patika darīt bērnībā, un bērni var iemācīt saviem 
vecākiem spēli, ko viņiem patīk spēlēt.

• Vai māciet praktiskas iemaņas, vaļaspriekus, dārzkopību 
vai cepšanu.

MAINIET LOMAS
• Apmainieties lomām uz stundu, lai bērni izliekas par 

vecākiem, bet vecāki – par bērniem.
• Izspēlējiet lomu spēli, kā liek bērnus gulēt, uzkopj māju 

vai dara citu jūsu izvēlētu kopīgu darbība.
• Ko jūs uzzinājāt par cilvēkiem, par kuriem kādu laiku 

izlikāties? Kā tas jums ir palīdzējis būt laipnākiem un 
saprotošākiem?

Jānis stāsta mums divus stāstus par vīrieti un sievieti, kas 
runāja ar Jēzu. Tie bija ļoti dažādi cilvēki! Nikodēms bija 
bagāts, izglītots, ebreju tautības cilvēks, kurš savā kopienā 
tika ļoti cienīts. Viņš nevēlējās, lai kāds zinātu, ka viņš 
satiekas ar Jēzu, tāpēc viņš ieradās sarunāties ar Jēzu 
slepeni, naktī, kad bija tumšs. Viņam bija lieli jautājumi, 
un Jēzus viņam teica, ka viņam ir jāpiedzimst no jauna 
un jāsāk mācīties par Dievu tikpat atklāti un brīvi kā 
bērnam. Nikodēms ticēja Jēzum, bet viņam nepietika 
drosmes izteikties un nostāties Viņa pusē līdz brīdim, 
kad Viņš tika sists krustā.

Mēs nezinām sievietes vārdu. Bet Jēzus nogāja daudz 
jūdžu no sava ceļa, lai dienas vidū satiktu viņu pie 

ciema akas netālu no Ziharas Samarijā. Viņa droši 
vien bija nabadzīga sieviete, kura nekad nebija 
gājusi skolā. Viņa bija precējusies ar pieciem 
vīriem, un viņa nebija precējusies ar vīrieti, ar kuru 

dzīvoja kopā. Tātad vietējie 
iedzīvotāji par viņu tenkoja, un 
viņa bija noskumusi un vientuļa.

Lielākā daļa ebreju nevēlējās 
runāt ar samariešiem vai pat 
atrasties viņu tuvumā! Bet Jēzus 
vienkārši lūdza viņai ūdeni, lai parādītu, ka 
pieņem un ciena viņu. Jēzus zināja visu par 
viņas iepriekšējo dzīvi, un Viņš viņu 
nekritizēja. Jēzus bija laipns un maigs, un 
Viņš pat teica viņai, ka Viņš ir Mesija, kuru 
viņa bija meklējusi un uz kuru cerējusi!

Viņa nekavējoties noticēja Viņam un skrēja 

uz ciemu pateikt visiem pārējiem, 
lai nāk un satiek Viņu! Viņa 
neuztraucās par to, ko cilvēki 
par viņu domā! Un viņa kļuva 

par brīnišķīgu evaņģēlistu!

Jēzus dziedināja vīriešus, sievietes, 
meitenes un zēnus. Viņš izturējās pret katru 
no viņiem ar cieņu un mīlestību. Viņš 
pasargāja sievietes, kuras izjuta bailes, un 
neļāva vīriešiem viņām darīt pāri. Viņš teica 
sievietei, kura slacīja Viņa kājas ar 
smaržām, ka skaistais stāsts par viņas mīļo 
un dāsno dāvanu tiks stāstīts visur, kur tiks 
sludināts evaņģēlijs.

Jēzus kalpoja vīriešiem un sievietēm. Viņam 
bija 12 mācekļi, bet bija vairākas sievietes, kas 
ceļoja kopā ar viņiem un atbalstīja Jēzu ar 
savu naudu, rūpēm, mīlestību un lūgšanām. 
Kad Jēzus tika krustā sists, tikai Jānim bija 
drosme palikt kopā ar Jēzu, pārējie mācekļi 
aizbēga. Bet bija vismaz piecas sievietes, kas 
palika kopā ar Viņu līdz Viņa nāvei. Kad Viņš 
augšāmcēlās, pirmā persona, ar kuru Viņš 
runāja, bija Marija Magdalēna.



VIDEO INTERVIEW

• Find a willing senior person in your church. 

• Record or video the person telling the story of how God has been present 
in their lives over the years. 

• What have they learned about God that they would like younger people 
to know and understand?

MONDAY SNAPSHOT!
THE VERSE

THE INTRODUCTION

THE DEVOTIONAL

THE PRAYER

THE CONVERSATION

Jesus said, “Let the little children come to Me, and do not forbid them; for of such 
is the kingdom of heaven.” Matthew 19:14 NKJV

When we treat people of all ages with the same love, compassion, and respect, 
then we are treating people of diverse ages as Jesus treated them. 

Ask each family member what the best part of their current age is and what the most 
challenging part is. Write down everyone’s responses to review and remember.

Thank God for the variety of ages in your family and how this helps you learn 
from each other’s experiences.

The disciples watch with wonder as the Son of God plays with the children of 
earth. And together they learn how to welcome little children, as Jesus welcomes 
them with love. 
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VIDEO INTERVIJA
• Atrodiet savā draudzē labprātīgu gados vecāku cilvēku.
• Ierakstiet vai nofilmējiet šo personu, stāstot par to, kā Dievs ir bijis klātesošs 

viņa dzīvē gadu gaitā.
• Ko viņi ir iemācījušies par Dievu, ko vēlētos, lai jaunāki cilvēki zinātu un 

saprastu?

PIRMDIENA ĪSĀ VERSIJA!
BĪBELES PANTS

IEVADS

LASĪJUMS

LŪGŠANA

SARUNA

“Taču Jēzus sacīja: ‘Laidiet bērniņus pie manis, neliedziet tiem, jo tādiem pieder Debesu 
valstība’” (Mt. 19:14).

Ja mēs izturamies pret visu vecumu cilvēkiem ar tādu pašu mīlestību, līdzjūtību un cieņu, 
mēs izturamies pret dažāda vecuma cilvēkiem tā, kā Jēzus izturējās pret viņiem.

Mācekļi ar izbrīnu vēro, kā Dieva Dēls spēlējas ar zemes bērniem. Un kopā viņi mācās 
uzņemt mazus bērnus, kā Jēzus tos uzņem ar mīlestību.

Pateicieties Dievam par dažādajiem vecumiem jūsu ģimenē un par to, kā tas palīdz jums 
mācīties citam no cita pieredzes.

Pajautājiet katram ģimenes loceklim, kas ir viņu pašreizējā vecuma labākā daļa un kas 
ir visgrūtākais. Pierakstiet ikviena atbildes, lai tās pārskatītu un atcerētos.

Jānis stāsta mums divus stāstus par vīrieti un sievieti, kas 
runāja ar Jēzu. Tie bija ļoti dažādi cilvēki! Nikodēms bija 
bagāts, izglītots, ebreju tautības cilvēks, kurš savā kopienā 
tika ļoti cienīts. Viņš nevēlējās, lai kāds zinātu, ka viņš 
satiekas ar Jēzu, tāpēc viņš ieradās sarunāties ar Jēzu 
slepeni, naktī, kad bija tumšs. Viņam bija lieli jautājumi, 
un Jēzus viņam teica, ka viņam ir jāpiedzimst no jauna 
un jāsāk mācīties par Dievu tikpat atklāti un brīvi kā 
bērnam. Nikodēms ticēja Jēzum, bet viņam nepietika 
drosmes izteikties un nostāties Viņa pusē līdz brīdim, 
kad Viņš tika sists krustā.

Mēs nezinām sievietes vārdu. Bet Jēzus nogāja daudz 
jūdžu no sava ceļa, lai dienas vidū satiktu viņu pie 

ciema akas netālu no Ziharas Samarijā. Viņa droši 
vien bija nabadzīga sieviete, kura nekad nebija 
gājusi skolā. Viņa bija precējusies ar pieciem 
vīriem, un viņa nebija precējusies ar vīrieti, ar kuru 

dzīvoja kopā. Tātad vietējie 
iedzīvotāji par viņu tenkoja, un 
viņa bija noskumusi un vientuļa.

Lielākā daļa ebreju nevēlējās 
runāt ar samariešiem vai pat 
atrasties viņu tuvumā! Bet Jēzus 
vienkārši lūdza viņai ūdeni, lai parādītu, ka 
pieņem un ciena viņu. Jēzus zināja visu par 
viņas iepriekšējo dzīvi, un Viņš viņu 
nekritizēja. Jēzus bija laipns un maigs, un 
Viņš pat teica viņai, ka Viņš ir Mesija, kuru 
viņa bija meklējusi un uz kuru cerējusi!

Viņa nekavējoties noticēja Viņam un skrēja 

uz ciemu pateikt visiem pārējiem, 
lai nāk un satiek Viņu! Viņa 
neuztraucās par to, ko cilvēki 
par viņu domā! Un viņa kļuva 

par brīnišķīgu evaņģēlistu!

Jēzus dziedināja vīriešus, sievietes, 
meitenes un zēnus. Viņš izturējās pret katru 
no viņiem ar cieņu un mīlestību. Viņš 
pasargāja sievietes, kuras izjuta bailes, un 
neļāva vīriešiem viņām darīt pāri. Viņš teica 
sievietei, kura slacīja Viņa kājas ar 
smaržām, ka skaistais stāsts par viņas mīļo 
un dāsno dāvanu tiks stāstīts visur, kur tiks 
sludināts evaņģēlijs.

Jēzus kalpoja vīriešiem un sievietēm. Viņam 
bija 12 mācekļi, bet bija vairākas sievietes, kas 
ceļoja kopā ar viņiem un atbalstīja Jēzu ar 
savu naudu, rūpēm, mīlestību un lūgšanām. 
Kad Jēzus tika krustā sists, tikai Jānim bija 
drosme palikt kopā ar Jēzu, pārējie mācekļi 
aizbēga. Bet bija vismaz piecas sievietes, kas 
palika kopā ar Viņu līdz Viņa nāvei. Kad Viņš 
augšāmcēlās, pirmā persona, ar kuru Viņš 
runāja, bija Marija Magdalēna.


